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Helyben ét postán küldve. 

ÜÍ7 évre .... 10 frt—kr. 
Fék évre .... 5 * — „
Negyed évre . • • % „ 50 „

Egye* tzatn 5 kr.
Alap isetlsmt réatót Illeti) mta 
éeafcöaleoíéay : Nagy-hetvau 
alculAM. »fiam, Oasóexfe} 
ha». - a liserfiessiősógbe bér- 

nentrs fifiidendö.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TABSADA1M1 és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

Előfizethetni helyben: ee

SSSthV íiroí"k!taí?‘ A debreczeni és vidéki »füesretlenségi párt« közlönye.
kereskedésében én a kiedóhiva. <—7
tálban KUTA61 IMRE könyv-„omdiub.^, .po.uhiv.,.!.,. M(tgjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdet»»! díj:
Hin bilibe« petit isrirt 5 kr. 
Minőbb tirj.dlllil • ISbbtilr 
bírd.térek Ilka »«érint * 1« g- 
• leióbb irirt .éternek let. 
Bélyegem minden kttlön b.lkt. 

télért 80 kr.
Hirdetést .egy reclimot mmgéb.o 
foglaló aj doniig ion 60 krajcár

Stér'-ben mcgil.no k8ti.-
talad«t petti «on 80 kr 

ítélek feleltetnek a kiadó 
hivatalban, KUTABI I.kónyr- 
nyemdijiban, valamint SIOHal 
HAH H. k8«v. trodijibaa ti. 
Hóv nélkül vagy bérmentetl-nUl 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nan 
adatnak.

Komédia. siralmas szerepet

Debreczen, jan. 16.
Néni először történt a szabadelvű párt­

ban. Paituriunt monies et nascitur ridieu- 
lus mus. A vezéregyéniségek sorba ellene 
nyilatkoztak a brutális véderő-javaslatnak s 
hadakozott ellene majd minden egyes szó­
nok, kivéve a vöröskereszt főmindonegyéb- 
jét: Ivánka Imrét és a miniszterelnök kö­
vet fiát : Tisza Istvánt, hanem a vége, az 
az ismeretes »égért, a ridiculus mus.Vagy 
körülírás nélkül kimondva, az, hogy a 
kormánypárt elfogadta általános tárgyalás 
alapjául a véderő-javaslatot s hozzá még 
minden nagyobb riadalom, sőt szavazás 
nélkül.

Kaczagni lehetne rajta, ha nem volna 
oly megdöbbentő, hogy a szabadelvű párt 
féiemletes uekigyürkőzése milyen nyomorú­
ságos visszavonulással végződött. Megdöb­
bentő igazán, hogy az egyetlen Hor­
váth Gyula kivételével, a ki a minisz­
terelnökkel szemben a maga részéről is 
fölvetette az állás kérdését, a parla­
mentnek úgynevezett kitűnőségei, a politi­
kai közéletnek elsőrendű szerepvivői gyere­
kes komédiát űznek a szavukkal és meg­
győződésükkel. Hogy nagyhangú kitöré­
sekkel fenyegetőznek először a maguk rab 
szolga táborában, de csak azért, míkóp a 
Nagy urnák egy titkos intésére, egy csendet 
es figyelmet parancsoló kézmozdulatára el­
tűnjenek a fórumról, melyen oly kiabálva 
ágálták. Eltűnjenek, mint a suszterinasok, 
mikor a csengettyű meghúzása után szerte 
futnak a fenyegető házmester seprűje 
elől.

Naivság volt és nem egyéb, azt hmm, 
hogy a szabadelvű párt mozgalmas tanács­
kozása valami üdvös czólra log vezetni. A 
mameluk-had jobban vau dresszirozva még 
a közös hadseregnél is. Erről fényes bi­
zonyságot tett újabban a teljesen ered­
ménytelen feszelgés a véderő-javaslat el­
len. Elmondották a Tisza hívei e javaslat­
ai, hogy konfiskáija a nemzet jo­
gait, hogy támadást képez az intelli­
gens társadalom ellen, hogy tarthatatlan 
es elfogadhatatlan, de azért tartják és 
elfogadják általánosságban és tartani 
fogják s megszavazzák majd részleteiben is, 
mihelyt úgy akarják Tisza és Fejér várj, a
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bécsi katonai pártnak e 
játszó famulusai.

Már eleve teljesen biztos volt erről a 
miniszterelnök. Mutatja ezt többek között 
az a jellemző intézkedése, hogy a pártja 
által még általánosságban el sem fogadott 
javaslatot egész lelki nyugalommal kezdte 
tárgyaltaim a képviselőházban, ügy lát­
nak, nem léit ezv csontiét sem a fölsülés- 
tői. Nem is számított rá, még a Borvám 

I Gyula férfias szókímondása és a Hegedűs 
Sándor, Rakovszky István és a többiek 
kirohanása után sem, hogy komo.y ellent­
ál lás legyen az ő kipróbált matnelukjai kö­
zött. Nagyon jól ismeri 5 az embereit és 
oda se néz azon »hazafias« keblek aggó­
dásának, melyeket tizenöt esztendő óta 
megtanult elaltatni.

Jól meg volt fontolva az a büszke 
kijelentés, melylyei a miniszterelnök elő­
állott, hogy ő nem játszik gyönge kár­
tyákkal. Talán el is volt már végezve 
akkor a kulisszák mögött, hogy 
a kártya-pakli osztatlanul megmarad a Ti­
sza kezében, tromfostul, mindenestől.

Határozottan erre látszik mutatni az, 
a mit beszél a kormány német nyelvű hi- 

l vatalos lapja, az, melynek utján Bócscsei 
és a külfölddel szokott beszólni a >hatal 
mas< magyar miniszterelnök.

Nem lehet félreérteni azt, a mit a 
Lloyd kürtöl különös haugsulylyal Blcs 
felé, nehogy ott egy perczig is kételked­
jenek a Tisza mindenhatóságában. Először 
is hangsúlyozza a német nyelvű félhivata­
los lap, hogy a véderő-javaslat elleni kor­
mánypárti oppoziczió korántsem olyan 
veszedelmes, a milyennek első pil­
lanatra látszik s ő megnyugtathatja a vi­
lágot, mikóp a magyar képviselőhöz a vé­
gen mégis csak elfogadja ezt a javaslatot 
úgy, a hogy van. Sőt tovább megy ennél. 
Feltétlen biztonsággal áiiitja, hogy Tisza 
Kálmán, a ki a pártkörbau fölvetette a 
kabinet-kérdést, ennek a törvénynek meg­
szavazásánál nem éri be jelenték­
telen többséggel, mert abban is 
csökkenését látná maga iránt a biza­
lomnak.

No iám, tehát annyiban van a dolog, 
hogy a mameluk oroszlánok ketrecz-dönge- 
tése daczára Tiszáek és a Lloydék — a 
mi nem ritkán ugyanaz — nagy többségre

asszekurálták magúkat a véderő-javaslat 
törvé lynyó ütésénél. Nagy többségre, mely­
ből csak Horváth Gyula fog hiányozni, 
az egyetlen, ki nem játszik rut komédiát 
a meggyőződésével és nem nevezi meg­
nyugtatásnak azt, a mi csak egy­
szerű feleselés vagy tudatos fíirmm-mtás _ 

Mert valósággal nem nevezhető más-
azzal akar

- V4 *JP*V w
a part száján mézes madzagot végig huzm,
hogy csak nyugodjék meg a törvényjavas 
htt eredeti szövegében az utolsó betűig, a 
mi pedig a magyar állam nyelvének tisz­
teletben tartását illeti, arról majd gondos­
kodik ő a kidolgozandó utasításokban.

Hisz éppen az a megdöbbentő, hogy 
még azokat az engedményeket sem akarják 
a katonák törvénybe foglaltatni, melyeknek 
megadására állítólag hajlandók.

Elementáris erővel fejtette ezt ki a 
képviselőház tegnapi ülésén A p p o n y i 
Albert gróf, ki még az ő nagy parlamenti 
sikerei között is egyikót a legnagyobbak­
nak aratta a véderő-javasiatot általános­
ságban is visszautasító hatalmas beszédé­
vel, melynek megsemmisítő hatása volt a 
legmélyebb hazafiul aggódás és a leg nyo­
morúságosabb parifegyelem közt szánalma­
san vergődő kormánypártra is. Hanem e 
hatás állandóságában még sem lehet bízni. 
Mint a klubban, úgy a Házban is szavazni 
fog a tömeg Tiszával, a ki nem játszik 
gyönge kártyával, de vakmerő koczkát ját­
szik a nemzet legszentebb jogaival és a 
magyar társadalom legvitálisabb érdekeivel. I

Országgyűlés. Á képviseiőház jan. | 
15. ülésén csak három szónok beszélhetett. j 
Gromon Dezső honvédelmi államtitkár kezdte 
a vitát, s az ónálló magyar hadseregről azt a 
nyilatkozatot tette, hogy azt csak a távol jö­
vőben latja. E nyilatkozat a honvédelmi ál­
lamtitkár ajkáról azért bir sulylyai, mert 
előtte több kormánypárti szónok úgy beszélt, 
mintha az önálló magyar hadsereget még a 
távol jövőben sem akarná látni. Ami Gromon 
további fejtegetéseit illeti, azok részben az 
önkéntesekre, reszoen a német nyelvre vo­
natkoztak. Szónok tapasztalatokat hozott föl, 
melyeket a német nyelv ügyeben mint bács­
in egy ei főispán tett." Beszedőt igen elegáns 
modorban adta elő, s a ház figyelemmel hall­
gatta.

Utána Irányi Dániel tartott a külön had­
sereg mellett nagyhatású szónoklatot. Beszé­
dének igen kiemelkedő mozzanatai voltak. 
Kimondta, a magyar nemzet még ha többe 
kerülne neki is az önálló magyar hadsereg,

mint a jelenlegi, szívesen viselné azt az áldo­
zatot. Minden érveket, melyeket a külön had­
sereg ellen felhoznak, nem tartja döntőknek, 
s meg van győződve, hogy a magyar nemzet 
egyértelmülegakarná, ma i s ke­
res z t ü 1 vihetné a külön hadsereget. 
A kormány — úgymond — ne keressen ürü­
gyeket, mikor az akarat hiányát akarja lep- 
— ' 4 német nyelvre vonatkozólag megje- 
gyezte, Cu6, „incs ellenére, hogy a magyar 
ifjú idegen toniiimn • de hogy r á-kényszerittessek idegen
csak azért, hogy a tiszti vizsgát letehesot, 
szégyenletesnek tartja. Végül Irányi 
az ellenzék zajos helyeslése közt u t a s i tót­
tá vissza Tisza István vádjait. Szégyenle­
tes, úgymond, ha Magyarországon a német 
nyelv tudása nélkül tiszti rangot nem nyer­
hetni el s azon vádra, mintha az ellenzék a 
nemzet szenvedélyeinek szitásában lelné gyö­
nyörűségét, azt feleli, hogy a mit a nemzeti 
szenvedélyek és gyengék szitásának neveznek, 
az nem egyéb, mint a nemzet önérzetének 
ébresztése. Szónok, beszédét a ház zajos 
éljenzéssel fogadta.

Utolsó szónok volt P u 1 s z k y Ágost, a 
ki igen hosszú beszédet mondott s ennek nagy 
része polémia volt Horénszkyval Apponyival 
és Horváth Boldizsárral; s az ellenzék vala­
hányszor szónok Appoiyi äs Horváth neveit 
kimondta, zajos éljenzésben tört ki. 
Szóuok az érvelésben oly messze ment, hogy 
a német nyelv elleni agitáczót azért rótta 
meg, mert ez esetleg példát adhat a magyar 
nyelv elleni agitáczióra is. De ez ellen a több­
ség soraiból is, Horváth Gyula hevesen 
tiltakozott. Pulszky azzal végezte beszédét, 
hvgy a mai helyzetet a mohácsi vész előttivel 
hasonlította össze, a mit az ellenzék is zajo­
san helyeselt; ámbár nem abból az indokból, 
a mint azt a szónok akarta volna.

= Az egyetemi ifjúság a véderő javas­
lat ellen. Az egyetemi ifjúság küldöttségé — 
mint már jeleztük — Orbán János joghallgató 
vezetése alatt Irányi Dániel országgyűlési kép 
viselőnél tisztelgett. A küldöttség Irányit a 
függetlenségi kör helyiségében kereste tel, a 
hol Orbán joghallgató röviden vázolva az 
egyetemi ifjúságnak ez ügyben tett eddigi lé­
péseit, a képviselők, illetve a függetlenségi párt 
támogatását kérte ki. Irányi Dániel 
készséggel megígérte, hogy a kérelmet telje­
síteni fogja és intette a küldöttséget, hogy 
czéljaiban tapintatos legyen és főleg ügyeljen 
arra, hogy mozgalma bizonyos elemek beleke­
verésével el ne fajuljon. Megígérte, hogy az 
ifjúság mozgalmának vezetésére ó maga fog 
valakit megnevezni, a miért is kéri a küldött­
séget, hogy őt holnap a lakásán felkeresse. 
Míg Irányi beszélt, a körben jelen volt képvi- 

■ selók mindannyian kijöttek és üdvözölték a 
; küldöttséget, a mely Irányi jóakaratát megkö- 
I szönve, harsány éljenzés között távozott es a 
í Sándor-utczai Pongrátz féle vendéglőbe ment,
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Őszi köclben.
I

Őszi kődben kelnek árnyak 
Eltemetett lázas vágyak.

Virágok, rég’ színe vesztve, 
Elhervadva, elfeledve.

Kéj, szerelem annyi álma. . .
Ha az mind valóra válna’ !

(3sz van, őszi ködben járok 
Káprázat csak a mit látok.

II.
Ködképek a mik össze folynak 
És szivemre aláomolnak,
Hazudva még a boldogságról 
_ Mit elragadt messze távol. . .
Az őszbe még egy sugárt lopva,
Eav régi dalt halkan zsongva —
EB! régi dalt, refrainje : szerelem 
»haszna már, kési, kési «ekem!

Gróf Vay Sándor.

fiiéit állett meg a Kosi malma ?
Irta: Derecskey Ágoston.

_ Ajánlva a derecskéi dórók szives figí"6-
hTmzo,, Sz.hosz.da is mSe«t

ÄjdS.t JÄmo. építtet»“- Ott

a Kádár-halom felé felszoritották a vizet s a j 
hol egykor gyöngyöt kerestek és találtak, ott | 
most nagyon sokan gyémántjokat veszítették 
el. Hogy többet ne említsek, ott van a Szőke 
Rózsi, meg a Bagdi Margit esete. Szegény- 
Barna Gero ho.itestét is ott találták meg az 
alsó zsilip mellett; a Bagdi Margit kökény- 
szeme kergette ezt is a halálba ... Ma már 
csak puszta helye áll a malomnak. A „rossz 
malom-gát-* korhadt fái ha szólni tudnának, 
de sok titokról lehullna a lepel. Hol egykor 
aunvi vig ajak kaczaja hallatszott, most szár­
csák s vad ludak tanyája az. Néha dördül el 
itt egy egy vadász fegyvere s ilyenkor a szár­
nyasok egész serege kóvályog a nádas fölött, 
csend ül az egész tájon, olyan néma minden, 
mint a kebel, melyből kihalt már minden ér- 
zeméuy. Bezzeg nem igy volt ötven évvel ez 
előtt, mikor a Kálló vizén ott állott a szép 
vízi malom. A kék habok úgy csókdgaták a 
parti virágokat, mint ifjú vőlegény szerelme 
sének ajakét. Most már még a Kálló is ki­
száradt — megijedt a szabályozástól.

Ötven évvel ezelőtt nagy lakoma volt itt, 
a malom felszentelését ülték meg. No hiszen 
lett is aztán lótás futás erre a hírre Dómban. 
Férfiak kipedrett bajusszal jöttek mentek, s 
mindeniknek szemében a harag és szégyen 
hétagu vasvillája állott; a vászonnépség pedig 
rontott-bontott a mi csak keze ügyébe akadt. 
Valami hat ezer csupor, 1700 fazék es vagy 
két ezer fakanál hirdette az asszony! harag 
szörnyű voltát. Sőt a dórók összeeskuvest is 
forraltak, melynek az volt a ezéija,ol. 
derecske! malmot Sz. György ejszakájau tuoi 
nárostól együtt ellopjak, — s ide hozzák .

K0SirUgy estenden már vagy szekér ge^
rundiumokkal ellátva megállóit a kántor h 
előtt, belől ittak előre a medve bőiére, kiv

U"fi.

pedig a nép zajongott és káromkodott, hogy 
mikor mennek már a malomért. E válságos 
pillanatban érkezett oda Nagy Bálint bácsi.

— Csend legyen a jobb és baloldalon — 
kiálta.

A zaj csilapulni kezdett. 0 pedig egy 
rögtönzött emelvényről, két esküdt ember vál­
láról igy szólr, a néphez :

— Dóriának színe, java ! te hozzád szó­
lok, a ki tudod hogy mi a becsület! Az a 
veres hagymán rágódó Derecske malmot épít­
tetett a Kálióra, s így a mi becsületünknek 
azok előtt vége van,! De ha még az ősi vir­
tusnak csak egy iencseszemnyi része is van 
azon a lajbin belől, — csináljátok meg azt, a 
mit 6n mondok.

— Halljuk ! halljuk !
— Építsünk mi is egy malmot a Kösire! 
Egetrázó „éljen“ hallatszott. Sapkák a 

légbe röpültek, egyik ölelkezett, másik ezup- 
panós csókokat osztogatott, a harmadik örö­
mében káromkodott. Hogyne, nagyobb ész kel­
lett ehez, mint Amerika felfedezéséhez. Bálint 
bácsit egyesült erővel emelték a magasba, de 
örömökben elfelejtették megtartani, s ő netn- 
zetes testével egy perez múlva a földön ta­
lálta magát.

Egy hónap múlva már járt a Kosi 
malma !

S most jött a bosszú. Le kell főzni a 
derecskeieket: meg kell hívni a felszentelésre 
az egész vármegyét.

S úgy lett a miként beszéltek 1
Gyönyörű vasárnapi reggel van Dóriában, 

ma van a szentek-szentjének ünnepe : feltá­
madás, megdicsőülés ünnepe, nagy ünnep, mert 
a vármegye esküdtje ma érkezik meg a hol­
napi nagy üuuepélyre! A kupak tanács hatá­
rozata folytán, melyben miután kimondatott, 
hogy Dóna határáról a hagyma ezennel ex-

communikáltátik (az igazi dóró most csak sub 
szűr eszi a veres hagymát) Bálint bácsi fo­
gadta az esküdtet!

Bandériummal fogadták s elibe mentek a 
Kosi partjáig.

— Sorakozz — kiálta Bálint bácsi por- 
felleget vevén észre a határon, — jön a nem- 
zetes esküdt uram 1 Ti pedig értsétek meg, 
hogy mikor én beszélni fogok, kiki tele torok­
kal tartozik ezt kiáltani, hogy „éljen.“ S nem 
bízván a dórók ©mléközó tchötségéböHi c kér*- 
dést intézé hozzájok : mit fogtok hát kiáltani V 
Lett erre olyan orditás, hogy az esküdt lovai 
megbokrosodtak s a tekintetes vármegye kül­
döttét egyenesen a Kösibe igyekeztek vinni.

Elibe, elibe fiuk! kiálta most Bálint
báCS1*A lelkesült lovakat sikerült megfékezni. 
Leszállóit a kocsiról az esküdt. Bálint bácsi 
kikent bajusszal megállóit előtte, hogy el­
mondja a tiszteletes uram által készített be- 
szódét•

Nemzetes Csengő Bálint uram ! (Rósz 
ómen, még az esküdt is Bálint) Éljen ! Él­
jen ! Hátra nyújtja Bálint bácsi a pipáját hogy 
hallgassanak, de a dórók azt hívén, hogy ez 
jel az erősebb éljenzésre, ujult erővel kiál­
tották, hogy : éljen !

Bálint bácsi pedig megfeledkezve nemes 
küldetéséről, rögtönzött egy olyan dóriai 
hiszekegyet, hogy az esküdtnek szeme szája 
elállóit, s aztán hogy magát a nagy zavarból 
kimentse, nyakába borult az esküdtnek, s 
csak annyit tudott mondani :

Esküdt uram, jöjjön hozzám vacsorára.
A dórók elérzékenvedve nézték a két 

férfiú ölelkezését, s aztán lassú léptekkel meg 
indulának hazafelé. Bálint bácsi az utón két 
lyukkal hátrább tette a nadrág-csattot s ök­
lével valami láthatatlan alakot fenyegetett . A
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L"1Sd£»s»bríg^{;^“
4s Püsnök János számvizsgáló tisztelegtek^)
SaS JkeinÓeddig6ismiéÍénaiállott egy hasonló 
mozgalomnak. Báró Salmen megiÍgérte,!hog

tényos megoldáshoz jussanak. __

Külföldi hírek. Botrányok Pá­
riában. A kamara folyosóján heves szóváltás 
folyt le Floqet kormány elnök es Lám képvi- 
°U k-i a titkos alapok hovaiorditasát
•Seíöfeg a Választások alatt vádaskodó csikke­
ket tett közzé. Floquet kijelenté Laurnak, 
hnov az ily vádak alávaló rágalmak és fel­
hívta hogy állítását a szószékről igazolja. 
Laur aztg,válaszolta, hogy vádjait képvise­
lőkből álló jury elé terjeszti és hogy Hoquet- 
hez segédeit küldi, ha a kormányelnok a hasz­
nált fnfames calomnies“ szavakat vissza nem 
vonná Floquet erre azt válaszolta, hogy a 

! segédeket nem lógja fogadni és újból fe szó- 
hogy vádjait, melyeket hatáio

«am.» ÍUU—ZOU-en

St“ »ál járt másik MldattMg referált M- 
detéséről A rektor kivánatának megfeletöleg 
azonnal megszerkesztették az ive^.t és 
kezdték az aláírásokat. Alig egy félóra eltel 
tével nyolczvan aláírás volt együtt. A gy

",“Leiemen iei-« “• «>»• *-«“2 
“„„Ti", csütörtökön tartja az .«-etem
helyiségében közgyűlését, a i 
„ní „Hin fogják az egyetemi polgárokat megSi. «, este t.«i«k 
sági ülést, a melynek végeztével fáklyás zenei 
rendeznek App’o-íi Altot :«■*»■* Th.l,
Kalmárnak és U g r o n Uábornak.

Kinevezések a honvédségnél A h va- 
talos lap a „Búd. Corr.“ értesülj szennt a 
magyar kir. honvédségnél a kővetkező ki 
nevezéseket közli : 0 felsége kinevezte a 
szabadságolt állományban a gyalogságnál Wottatz 
Gusztáv szeszgyári hivatalnokot hadnaggyá, 
sznl-rálaton kívüli viszonyban a gyalogságnál 
Rósa Béla gazdasági bérlőt főhadnagygyá,
Gau^e Henrik m. kir. adótárnokot hadnagygyá, j Laurt, uugy vaujan, . -----
a lovasságnál gróf Vay Abrahám, ^kafmazott! zottan valótlanoknak ^yijyAnitottk^ä ^zóssékre

és herczegovmai kormányzó* _____ j Bouéboípalotát. - A „Bataille“ ez. hírlap Dán
hivatalnokot(8hadna^v|et Ynggetíenségi pártja I Lissagaroy tollából czikk jelent meg, melynek
tegnap Abrá ny ii Emilt nagy
kiáltotta ki képviselő jeioitjenek, amiről őt Us^ ^ ‘kaptak. Regens s ég

Ábrányi Emil csa 1 jjojiandiában. A minisztertanács a regens- 
ség ideiglenes életbeléptetésével foglalkozik,

Ag mnya UveU. i666 deM

ÄribesLÄ^vÄ
ban ért baleset ügyében. (A párisi 
meghiúsulván, a boldogtalan asszony 
közbenjárását indult kikérni s az .
alatt kitört rajta a téboly. Szerk.) ’ég 
rájövök, hogy Napóleont csak úgy ll* . öi 
hamisság vádja, mint Bazainet. A me 
császárság megmentésére szükséges pénz - 
ányban képtelen vagyok megadni neked a„ 
a jó tanácsot, melyet tőlem kívánsz, de azer 
császári tisztednek megfelelni tartozol, az es­
kühöz híven, a hogy köteles cselekedni mm- 

I az, ki a Habsburgok ős családjából való, leg- 
i fökép pedig az olyan, ki koronát visel s a ki

__________ 1 arra kötötte le magát, hogy népét boldoggá
városba T'igen barátságos és lelkes fogadta- ■ zi _ mert jobb meghalni, mint tisztesség 
tásban részesültem, hála Bureau polgármester-, né,kül élni. Miután bizonyos vagyok felőle, 
nek ki a hatóság s a városi előkelők élén hogy ezt belátod, csak két, ut létezik számod-
kivonult elém. Azért annál nagyobb elismerés- melyeken becsületedet megmentheted s ál- 
kivonun e _ emlékszem a , ’__ ia voesAtt francziás te-

eredeti okiratokkal s egy egész relikvia gyűj­
teménnyel tudja igazolni, melyek Miksa csá­
szár hagyatékából valók. Ezek köz vari óbb 
fölirásos dísztárgy, kardok, az amu.e , melyet 
Miksa császár gyermekkora óta halá^ 7 

viselt s a véres trikó, mely kivégzés 
kor a testén volt. Mindezen tárgyakat hivata­
los leltárral Magnus báró, a mexikói porosz 
követ küldte Eszterházi gróf berlini osztrá 
követnek, hogy Bécsbe juttassa, de a külde­
ményt a spanyol martalócok elvették a porosz 
futártól s eladták. Ilyen formán jutott az ér­
dekes gyűjtemény leltárostul s a levelekkel dón
Estanislav birtokába

A hitves levele.Veracruz, 1866. jun. 18. 
Miksa! Délután 4 órakor érkeztem e 

városba s igen barátságos és lelkes fogadta-

tävirati utón értesítette, 
törtökön a függetlenségi párt több kiváló tag­
jával Bajára utazik. ___

— A porosz tronbeszéd. A porosz or­
szággyűlés ünnepélyes megnyitásán Vilmos 
császár és király trónbeszéde immár egész 
szövegében előttünk vau s igazolja az esti la­
pokban róla mondott véleményt. A t r ó n b e- 
s z é d meleg hangú békenyilat- 
k o z a t. Vilmos császár „bizalommal“ reméli, 
ho“v a béke továbbra is fentartatik s az or­
szággyűlés tagjait ama biztatással lelkesíti a 
munkára, hogy a német birodalom viszonyai 
valamennyi hatalomhoz barátságosak s 
ícry a belügyi reform munkára „a béke áldá­
sai“ közepeit kedvező kilátások nyílnak. A 
reformtevékenység gazdag 
programmját is összeállítja a 
trónbeszéd. Az előterjesztendő törvényjavasla­
tok közt vannak igen fontos pénz- és gazda­
ságügyiek Mások kiváló szellemi érdekek gon­
dozását czélozzák, vagy a közigazgatás reform­
jára irányulnak. Mindenesetre a fontos tör­
vényhozási feladatok hosszú sora vár tehát a

a király betegsége folytán. — Szófia, jan. 
14 Az uj évi (görög-keleti naptár) fogadások 
alkalmával Ferdinánd fejedelem a klérus üd­
vözlésére következőleg válaszolt: „Mindenkor 
oltalmaztam az orthodox klérust és a bolgár 
egyházat, melynek leghívebb szolgája vagyok 
és remélem, hogy az eg jház és a kor­
mány között való jó viszonya 
legutóbb terjesztett rossz­
akaratú híresztelések daczára
is továbbra fennmaradni fog.“ 
Este diszebéd volt a palotában, melyen a mi­
niszterek, a magas méltóságok és a szerb di- 
plomácziai ügynökség személyzete volt jelen 
A hadsereg és a szerb diplomácziai képviselő 
között pohárköszőntók váltattak, melyek a két 
ország közötti jó viszonyokat megerósiték. Az 
évforduló alkalmából a herczeg Milán király 
lyai és Nikita fejedelemmel üdvözlő távirato­
kat váltott.

meg
mi

___ _ _ _ ______ Férjem, bízzál! — Fiam halj
most"megnyitott országgyűlésre, melynek kép-1 - A queretwói dráma leleplez,
viselőháza uj választások alapján létesült, AI A Tagblatt egy madridi barátja 
választásban tudvalevőleg a kormányé 1-1 megismerkedett egy dón Estanislav nevű
lég e ! szenvedjek Vigy'a" uj* Leviszi- spanyol nemessel, ki a szerencsétlen Miksa 
nyai Bismarck herczegre s az általa képviselt I császár történetére vonatkozó uj, megdöbbentő 
belpolitikára még kedvezőbben alakultak, mint j grdekességü adatoknak jutott birtokába. Ezek
azelőtt,

— Az állami tisztviselők kívánsága. Az
állami tisztviselők regi óhajtása már a szol­
gálati pragmatika, mely hivatva volna törvény­
ben szabályozni a tisztviselők kötelesség-vi­
szonyait. E kérdés többször fölmerült már a 
kép viselőházban is, de mindig csak, mint óhaj.
A tisztviselők nem rég nagyobb szabású moz­
galmat indítottak, hogy az eszme végre a va- 
lósulás útjára terelődjék. Az összes hazai 
tisztviselő-egyletek köréből bizottságot küldtek 
volt ki, mely Czorda Bódog kúriai biró el­
nöklete alatt tanácskozott s elhatározta, hogy

iXsutaai

dórókat majd kirázta a hideg mikor ezt lát­
ták, s rettegve gondolának a következő nap I 
eseményeire.

* *
*

Különös természete van a magyar em 
bernek. Ha valami nagy öröm éri, egy na 
gyot iszik rá; ha bánat férge rágja szive 
gyökerét, elmegy a zsidóhoz egy kis búfelejtőt 
inni, ha a porczióért leakasztják a szegről 
czifra szűrét, egy nagyot iszik rá. Bizony sok 
baja is van a szegény magyar embernek. De 
hát ki gondolna most ily aprólékos gondok 
kai, hiszen ma nagy ünnep van, most isszák 
meg a Kosi áldomását. Ki gyalog, ki szekeren, 
a mint a módja engedte, ünnepi ruhába öl 
tőzve sietett ki a malomhoz, a hol már pom­
pás gulyásos hús párolgóit hatalmas bográ 
csókban, s szép kis menyecskék túrós ga­
luskát készítettek. Letelepedett ki-ki a hozzá 
illő helyre. Pap, kurátor, kántor, s Dóriának 
szine-java, no meg az esküdt is egy asztalhoz 
ültek. Az asztalon különféle borok voltak: 
dóriai sárándi, szováti, a derecskéit excom 
municálták. Persze hogy a nemzetes kom 
pánián hamar meglátszott a bor hatása. A 
kántor, kinek elve az volt, hogy első az Is 
ten, azután a kántor, most magát a har­
madik helyre téve, a kurátornak adta a má­
sodik helyet. (Hej ez az érdek !) — A szent 
atya pedi^ megfeledkezvén magáról, kezdi 
a rektornét ölelgetni, egyszóval kezdett kéz­
zel foghatóvá lenni, hogy mégis mozog a föld, 
még nem volt bizonyos, hogy mozog ó ? de ha 
Bálint bácsi feláll, és toasztot mond, no akkor 
ha sohasem járt volna is, mégis megmozdulna. 
És felállóit.

Mély csend lett, pipák az asztalra té­
tettek, kostökök sallangjai a zsebbe dugattak 
s mindenki igyekezett egy poharat fogni ma­
gának, tudván, hogy most valami nagy dolog 
fog történni.

Bálht bácsi az enquette szabályai szó­

közül való az alábbi két levél : egyiket Sarol­
ta császárné irta a férjének Veracruzból, mi­
kor visszaindult Európába, hogy a roskadozó 
mexikói tróm támogatására III. Napóleont rá­
bírja, — a másik levelet Zsófia íóherczegnő, 
Miksa császár anyja irta Bécsból fiiának, uta­
sítást adva neki az esetre, ha Sarolta 
császárné küldöttsége Napóleonnál meghiú­
sulna.

Közöljük a két levelet, csak azt jegyez­
ve meg, hogy hitelességük a spanyol dón egyéb

sei' "tartozom BuTeau-nak mert emlékszem a
rideg fogadtatásra, -melyben első megérkeze 
sünk alkalmával Veracruzbau részesültünk.

Miután a Napóleonnal leendő találkozás 
gondolata egészen elfoglalja elmém, arra toie-

kát, melyeket adtál, hogy az általad előirt 
pontozatok leglényegteienebbjét se le.edjem el, 
miután nekem csak azokra nézve adtál felha­
talmazást, melyekre emlékiratodban eiőre gon­
dolnod lehetetlen volt. .

Valié gróf a legkorrektebb módon viselte 
magát s a legnagyobb figyelmét tanusitá irá­
nyomban. , , , T ,

Pár pillanat múlva hajóra kelek. Isten, 
ki végtelen jósággal kormányoz és vezérel min 
deneket, fontos küldetésemet bizonynyal sike­
rülni engedi, egyedül az ó gondviselésében 
bízom, melylyet királyok és népek fölött őrkö­
dik ; ő nem fog minket elhadni.

Légy meggyőződve, hogy a fölhalmozó­
dott nehézségek megszűnnek, mihelyt Napóleon 
az igazság meggyőző hangját hallotta. Eugénia 
császárné, kiről tudod, hogy nekünk_ szívesen 
segitne, hatalmasan közre fog működni, hogy 
mindaz megujittassék s megszilárduljon, a mi­
ben a marsall (Bazaine. Szerk.) a szakítást 
vagy legalább a megingatást tartotta czélsze- 
rünek elhatározni. S ha a tényállásról felvilá­
gosított Napóleon nem enged mitse történni 
azokra való tekintet nélkül, melyeket én vele 
hosszabb megbeszélésekben kifejteni és megál- 
lapltm fogok, — akkor kénytelen lesz engedni 
s kötelessége lesz helyreállítani azt, a mit a 
marsall úgy akart megrontani, hogy az ügyek 
fejlődése ellen működött: ha ő minden kétér­
telmű magyarázatot megczáfolni akart volna, 
akkor határozottabban, kevésbé kétértelműen 
kellett volna cselekednie, meggondolva, hogy 
Mexikó távol van Francziaországtól, halogatá­
sokkal nagy iődveszteséggel jár, s a valóság­
nak nem megfelelő információk alapján nyert 
utasítások majdnem mindig oly eredményt 
idéznek elő, mely ellentéte a valódi viszonyok 
számára kívánatos eredménynek.

Befejezem e sorokat, hogy neked Isten- 
hozzádot mondjak. A bárka vár rám, hogy 
hajóra menjek, fogadd meleg búcsúmat. Midőn 
elhagylak s uj hazámat, Veracruz földjét köny- 
nyeim öntözik. Vigyázz magadra, s leveleidet 
küldd Tenesee utján. F'ogadd szívből eredő 
óhajomat, hogy megmentésünk sikerüljön s ez­
által Mexico is, ha a franczia hadsereg elhagy­
na minket, egy áldatlan háború iszonyaitól 
megóvassék,

Sarolta.

dásom hozzád ér Ha a veszett francziás le­
ged cserben hagynak, az esetben meg keli 
halnod, miat jó Hadsburgnak, a mexicóiak 
közt, mert ezt nekik megígérted. Ha azonban 
a fraueziák Mexikóban maradnak, akkor jer a 
tieiddel hazánkba s mondj le Iturbide herczeg
javára. _ , ,

Isten meg fog menteni, világosságával s 
áldásával fölruházva téged. Tegethoff Veracruz- 
ba indul, hogy parancsaidat ott bevárja. Sarol­
ta még mindig Brüsszelben van betegen. Fivé- 
reid ölelnek s én, anyád, áldásomat küldőm 6 
veszélyes állapotban.

Zsófia.

HELYI HÍREK.
* Közbeszólásaiért támadja meg Debre- 

czen I. kerületének nagyérdemű képviselőjét, 
Thaly Kálmánt a „Bp. Hp.“ tárczája. Éppen 
az az élénken s kitünően szerkesztett lap, a 
melyről tegnap irtuk, hogy a vonalon felül 
tönkre silányitja a miniszteri germanizátoro- 
kat, a vonalon alul pedig — hangulatot csinál 

Csáky Albin gróf hires rendeletének. No 
bizony ! nagy vétek a Tisza Kálmán szőrszál- 
hasogatásaiba belekiáltani 1 Talán btaony va­
lami nagy eszme kijelentésébe zavarta bele 
Thaly, vagy ihlett hangulatából zökkentette ki ? 
Bizony nem forgott fenn ez a veszély 1 Tisza 
Kálmán, az eszme és ihlettség nélküli u. n. 
^rögtönző* és hírhedt „d e b a 11 e r“ még 
örült, hogy volt miről beszélnie! Egészen a he­
lyükön vannak ezek az élezés és találó kőzbeszó- 
lások kivált akkor, a mikor éppen az a ba­
junk, hogy a bécsi reakeziót terveit Tisza min. 
elnök sohasem zavarja meg egy erőteljes közbeszó­
lással ! — A kormánypárti „Debr. Eli. * per­
sze kapva-kap az e város egyetlen függetlensé­
gi képviselője ellen intézett támadáson s közli is. 
Majd akkor szolgálunk hasonlóval, ha egyszer 
már hallunk a debr. kormánypárti képviselők 
egyik képviselőjétől komoly közbeszólást, a má­
sikától pedig általában — megszólalást ! (r. e.)

* Vasút. Szabolcsvármegye törvényhatósági 
bizottsága múlt heti közgyűlésén tárgyalta azt 
a kérvényt, melyet Csávolszky Lajos orsz. 
képviselő adebreczen-f. abonyiés 
az o h a t-p o 1 g á r i helyiérdekű vasút _ en­
gedélyese nyújtott be a vármegye közön­
ségéhez, kogy az ohat-polgári szárnyvasut 
létesítése biztosítása végett 50,000 írt értékű
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rint belerázván magát a nadrágba, végig si- 
mitá hasát, a mi szerinte annyit tett, hogy ő 
már jóllakott és elkezdett beszélni. Oly hév­
vel gestált, hogy az esküdt óráról leütötte a 
pápaszemet, és mintha mi sem történt volna, 
ó tovább folytatá beszédét.

De egyszer csak mintha ketté vágták 
volna a beszéd fonalát megakadt, (beleszólott 
a kántor a dikezióba) mitévő legyen ? ha ezt 
megtudják a derecskeiek, nem, ezt hagyni nem 
lehet, s most egy maga által készített mon­
dattal végzé beszédét (pedig diák korában is 
az extemporizálásért bukott el.)

Hát csak azt mondom én uraim, hogy a 
mi istenünk oltalmazza meg a Kosi malmát, 
rendes mondókája lévén, hiszen minden ház­
szentelésnél ezt ismétlé mindenkoron: tüztől, 
oltalmazza meg a víztől is.

A Bálint bácsi kívánsága meg lett hall­
gatva az istentől, mert a Kosi egy fél év 
muiva kiszáradt, és a malom azóta hallgat.

Bálint bácsi még él, csendes jó ember, 
de oroszlán mérges, ha azt kérdezik tőle 

Bálint bácsi, mikor mond egy toasztot ?

Addig tehát, mond a fejedelem, inig is öregbité Báthori. Egy-egy torna, disz-felvo-
ügyetek jobbra fordul s karod is kiépül, ud 
varomnak légy vendége, s csak most látom

nulás, vagy estély sokáig nyújtott beszélge­
tésre tárgyat s egész Kolozsvár osztozék ben-

mivel szablyád nincsen, fogadd emlékül tőlem I ne, mindenkinek kijutott abból a magáé. S
azt, melyet a szentpáli csatában viseltem

Balassa megköszönné már a kegyet, de emléke ?
kinek ne maradna ilyenkor valami kedves

eléje áll Delpini, az apát.
— Nagyságos fejedelem

Balassa is édes-örömest emlékezik 
azon pillanatra, a midőn a ipárna-táncz köz

— Igaz, szinte elfeledém, szakítja meg ben Julia fejőkéből egy szál nefelejts hullott 
szavát Báthori, —• s Kolozsvárott ezentulra keblére s a piruló szűz azt suttogá neki:
az apát ur vendégszerető házát, mit ő ke­
gyelme szívesen felajánlott, rendelem laká­
sodul

„szavam legyen a virág te kegyelmedhez.“ 
Azóta, valahányszor az kezébe akadt, vagy 
belepillanthat» szemébe adójának, édes, fájó

Fegyvert fogtam te nagyságod ellen, I érzelmeknek ada hangot, milyen túláradó szív 
mon férfias önérzettel Balassa, de hála érzete mélyéből fakad.
hatja át beszédét, kihull az kezemből ily jóság 
láttára s te nagyságod emlékezzék meg, hogy 
Balassa Bálint ezentúl igaz hive.

— A költő barátságát kérem csupán, fe­
lel mosolyogva Báthori.

Ki volt Julia ?
Borongós őszi estén, mikor az apát ur 

j még mint egyszerű szerzetesbarát él vala Ná­
polyban, alg hogy elvégezte ájtatoskodását — 
szerzetestársai már eltávoztak volt — keserves

Balassa Bálint.
— Történelmi beszély. —

Irta : Dr. Bayer Ferenci.
(Folytatás.)

De ezért bosszút is állott a török rajta­
tok, — folytatja Báthori, s midón megütkő 
zést olvas a költő arczából, tőle telhető kimé' 
tettel mondja tovább— amig betegen nyomtad 
az ágyat, a székesfehérvári bég, Ali, Kékkőt 
is, meg Dévényt is kiostromolta; mert a csá­
szár vezérei, kik támogatására voltak rendelve, 
Zólyom közeléből tétlenül nézik vala atyád 
önvédelmét.

— Szegény öreg, sóhajt föl Balassa, igy 
hálálja meg hűséged az álnok német!

Mily érzelmek járják vala Bálint kebe- zokogástól fuldokolva jő a templomba egy 
lét, mondanunk sem kell. Mikor a lenn vá- kis leány s a szüzanya oltára elé borul és 
rakozó hintóba beszálltának, megragadja ke- hangosan panaszolja az éginek baját.

e szavakra fa-1 — Szűz Mária, édes anyánk, ne feled­
kezzél meg kis szolgálódról, könyörültj rajtami 

Atyám, e szép emlékű órát is te ke-1 Nem ismertem apámat sem, s most édes jó

zét az apát urnák a költő s 
kada :

gyelmed jóságának köszönöm.
3. Julia.

anyámat is eltemették. A világon senkim sin­
csen, fázom, még ma alig is ettem, s az ern-

Elsó találkozásuk óta Balassa gyakori berek házaikba nem fogadnak 1
látogatója volt a fejedelmi udvarnak, s Báthori, És újból szivszaggató sírásra fakadt sze-
amiben csak teheti, apró kedvezéseivel mind gény. Delpini, a barát, maga sem tudva miért, 
jobban magához édesgeti s hozzá való szere- sajátságos érdeklődést, vonzalmat érez vala 
tétét megszilárdítja. A költő fogságát többé iránta, mely szivét, agyát békóba verte. Öröm 
nem találja súlyos tehernek, sőt Erdélyben I és fájdalom mintha tusakodnának kebelében s 
mulatása kedves napokat virraszt reá. De az kínos sejtelem lakada belőle. Amint könnyben 
már nem Báthorinak érdeme csupán, része úszó szemeit a kis leány fölveté az Isten anyja 
van benne az apát urnák is, meg valaki más- képére, mintha ismerős, néki egykoron oly 
nak is. kedves arezvonásokra esnék a viaszgyertyák

Hanem hogy elbeszélésünk sorára tér- halovány fénye. Csak nézi, csak nézi, s elmúlt 
jilnk, elmúlt a tél s olvadó hava elmosta vig- napok emlékei vonulnak át lelkén, mik arra 
ságait a szórakozást kereső udvarnak, mikkel késztik, hogy odamenjen a kis árvához, 
fényét, de alattvalói s vitézei ragaszkodását l — Édes gyermekem, mi a neved ? —

törzsrészvény! 
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Gondokkal eltelve 
apaltepec-ben kelt 
tudósítsa az utolsó 
.vomat a Vatíkán- 
A párisi küldetés

asszony a pápa
s az audie icia 

Szerk.) Végre is 
;ak ugv illeti. a 
aiuet. A mexicói 
szükséges pénzhi- 
egadni neked azt 

kívánsz, de azért 
ai tartozol, az es- 
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Talán bizony va- 
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.jszóialdst 1 (r. e.) 
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aikor az apát ur 
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lek baját.
anyánk, ne feled- 
könyörültj rajtami 
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: lelkén, mik arra 
kis árvához, 
au a neved'? —

i

törzsrészvényt jegyezzen és miután a vasút­
nak Polgártól leendő tovább vezetése el van 
határozva, a vasút tovább vezetésének irá­
nya és módozatai felett való érintkezhetés 
végett egy bizottságot küldjön ki. A közgyü 
lés elfogadta az állandó választmány javas­
latát, mely szerint Szabolcsmegye közönsége 
az 50.000 írt értékű törzsrészvény jegyzésére 
irányuló kérelmet megtagadja, mert Pol­
gár n ak Debreczennel való vasúti 
összeköttetése megyei érdeket nem képvisel. 
Azon eszmét azonban, hogy Polgár község és 
vidéke Nyíregyházával vasút által csatoltas- 
sék össze és ez által Szabolcsvármegyének 
ezen nagy kiterjedésű és termékeny vidéke 
a vármegye közigazgatási és kereskedelmi 
központjával szorosabb összeköttetésbe hozas­
sák, a közgyűlés örömmel üdvözölte és kije­
lentette, hogy egy ily irányú vasút készítését 
a rendelkezésére álló erőnek megfelelő anyagi 
hozzájárulással támogatni fogja. E vasút irá­
nyának közelebbi meghatározása, a kiépítés­
hez szükséges pénzerő beszerzése felett való 
tanácskozás és a további teendőkre nézve 
javaslattétellel egy küldöttség bízatott meg, a 
melynek elnökéül Zoltán János alispán vá 
1 asztatott meg.

* Színház. „A válás után“ (a mint rö­
viden jeleztük) már hetedszer ment s a vásári 
közönség, a bérletszünet daczára, szépen meg­
töltötte a színházat. Az uj arczulatot mutató 
nézőtér is jól mulatott a darab mókáinak. 
Több előadás után — természetesen — a 
kezdetben jelentéktelennek látszó részletek is 
jobban kidomborodnak, igy tegnap is jól kivitt 
dolgokat produkáltak szinészeiuk, a kik — 
élőkön a kifogyhatlan jókedvű Locsareknével, 
mindig uj és uj dolgokkal gazdagítják játé­
kukat. Tessék megfigyelni, mily jól e.talált en- 
thuziazmussal hallgatja az első felvonásban a 
csónak dalt Püspöki, vagy mily jól játsza a 
componáiást An dór fi. Több próbával más 
darabokban is lehetne ilyesmit produkálni. 
Megemlítjük, hogy ezúttal El 1 in g e r Ilona 
játszotta Gábriellel s ebben is igen kedves 
tudott lenni. Jók voltak — persze — Ka 
ez ér Nina, Rónaszéki és Péchi Kálmán. 
A darab 3 órára véget ért. Jövőre egy kis 
vígjátékkal, vagy monológgal kellene megtol­
dani. Kérdés a direktor úrhoz! Micsoda éne­
kesnő-vendégszereplések vannak legközelebb 
tervezve s mily újdonságokra számíthatunk? Egy 
színházi biz. tag. — Szikszay József, városunk 
e nagyérdemű polgára, tudvalevőleg régi idők 
óta buzgólkodik a felett, hogy a nyáron any- 
uyira unalmas Debreczen társas élete egy 
nyári színházi évad alkotásával íelfrissittesséK. 
Mily szerencse, hogy szándékát most már a 
saját telepén, a Margit-fürdó mellett épült 
játék-helyiségben eszközlendi, a mennyiben ő, 
a maga nevére fogja kieszközölni egy ott mü 
ködendő nyári színtársulat szerződtetésének 
engedélyét. Egy Szikszai József nem is zú­
díthatna a város nyakára német Sángereit, 
vagy kutyakomediát. Ha szépítette a várost, 
nemesebb irányú élvezetekei fogja emelni a 
közönség ízlését is. Valentin Lajos igazgató 
pedig, a mint értesülünk, örömmel tekint a 
vállalkozás elé; legalább nem a saját, hanem 
a szerződtetni szándékolt, más igazgató példá­
ján fog arról meggyőződhetni, hogy lehet-e 
jövőre Debreczenben sikeres nyári idény, vagy 
nem ? Begyess/ Gyulának, társulatunk fiatal, de 
törekvő es tehetséges tagjának -- ki vá­
rosunkban oly rövid idő alatt lett kedvelt 
színésszé — holnap lesz a jutalom-játéka, a 
.Zsidó honvéd.“ ez. darabban. A jutal­
mazandó iránti szívességből Alföldy Karoly, 
előnyösen ismert helybeli tánezmester, beta 
nitott egy előadandó markolányos tán­

kérdi a barát a kis leányt, miközben alá om­
lott haját homlokáról simítja.

— Júliának szólított mindig jó anyám — 
viszonz a kérdezett, bámultában rámeresztve 
tekintetét az előtte állórs, — de most 
már annak sem hallom többé szavát, eltemet­
ték mély gödörbe, s azt mondták nekem, ha 
jó leszek, meglátom ismét, ott túl a felhőkön, 
hova angyalok vitték magukkal. Oh jó anyám, 
óh én jó anyám, miért nem vittél el magad­
dal engem is ? ! — És újból keservesen sír 
vala.

— Kis leányom, ne sírj oly nagyon, — 
vigasztalja őt Delpini, — menj szépen haza, 
megsegít az Isten.

— Igen, de nincs hova menjek, anyám­
mal nem régen jöttünk ide messziről, valami 
bácsit akartunk másnap fölkeresni, kiről azt 
mondta, hogy szeretni fog mint szegény apám 
szeretett. De mire világos lett. anyám nem 
tudott fölkelni, s hiába kenegették, dör­
zsölték ; azt mondták, meghalt. Aztán kopor­
sóba tették, s kivitték a temetőbe. És mikor 
onnan egy kis fiú visszavezetett, ahol az éj­
jel aludtunk, az a kövér néni azt mondta ne­
kem, menjek koldulni; s bezárta előttem az 
ajtót. Én sokáig járkáltam a szép házak kö­
zött ; itt a betámasztott ajtóban világot lát­
tam s bejöttem. Óh jó bácsi, ne kergessen el, 
én jó leszek, szótfogadó.

És azzal görcsösen megragadta kezét a 
barátunk, és könnyűivel, csókjaival elboritá.

Az a sajátos érzés, fájó sejtelem az árva 
panasza közben csak még inkább erőt vett 
a baráton ; s mikor aztán végül oly szivet- 
ható rimánkodással könyörge néki, hogy el 
ne űzze magától, Delpini nem volt többé sza­
bad ura akaratának, s mintegy felsőbb su- 
galatra elhatározd, hogy az elhagyatottat gond­
jaiba veszi

(Folyt, köv.)

ezot, melyet Sulinka Mari, Tájkerti Berta, 
Tájkerti Ida és Hegy esi Gyuláné, tehát a leg­
szebb kardalosnők fognak lejteni. — Bianki 
Bianka kamarai énekesnőt a m kir. opera 
tagjának első hangverseny! állomása lesz 
Debreczen. Azután Arad, Temesvár, Sza 
badka, Kassa, Pozsony és talán Pécs követ­
keznek.

Tegnap a legkedvesebb színházi esték 
egyikét éltük át, mint a modern franczia drá­
mának is legkedvesebb korszaka az, a mely­
ben vitriol helyett illatszeres dacomból öntöt­
ték a szellemet. S a r d o u „Jó barát“-ai, es 
Utolsó level“-e, F e u i 11 e t „Szerencsétlen 

ifjú története“, melyeket ez idén is láttunk, 
e kedves korszakból valók, úgyszintén a „Tün­
dér ujjak“ is, mely tegnap —"aBákéssy 
Rózsika jutalomjátékául — telt bérletszüaeti 
házat varázsolt elő. Az előadás teljes sikeie 
constatálható, a miben (természetesen) segít 
ségére volt a színtársulatnak a vendégszerepló 
B é k é s s y Irma k. a., nemzeti színházi tag, 
a jutalmazandó nővére is. A két kisasszony a 
művészetben mindenesetre — ikertest- 
v é r. Békéssy Irma valamivel magasabb, de 
meg vau a hasonlóság arezban, kedélyben és 
a játék előnyeiben, sőt még — hibáiban is. 
Ila Békéssy Rózsi megteszi a „Thurán Anna“ 
börtönjelenetében, hogy imáját a legszenvedé­
lyesebb kitörés hangján, kiáltozva mondja el, 
ez az élénk temperamentumból folyik. Béke. - 
sy Irmánál is e közös sajátságból, hogy a já­
ték hevében éppen úgy a ezombjárs csap, épp 
oly idegesen mozgatja ujjait és épp oly sebe­
sen beszél (láttuk mindezt tegnap) mint a nő­
vére Békési R. néhány vonást igen jól adott visz- 
szalíeléu jelleméből, de jobban játszotta volna”3 
s Menewille mavquisnőt. Az üres, piperkőeznö 
szerepében a vendegmüvésznő lépett fel, s az 
apró hibákat leszámítva éppen a kellő színe­
zéssel és a jellem komikai fuvallata daczára 
is szépen és élőké ően játszott. Szívesen lát­
nék a színpadon még egy-kétszer. A vet élv- 
társ nők jelenetében, Hermanne varró termei­
ben, pompásan duzzogott, vagdalkozott, bókoit 
és lenézett s mindebben kitűnő partnerre ta 
Iáit Rónaszékinében (Berny asszony) 
a kit e jó humoru jelenetéért nyílt színben 
hívtak és erősen megtapsoltak. Mindkettő de 
gánsau öltözködött. A két nővér élénk tempera­
mentuma különben magával látszott ragadni az 
egész személyzetet Elég kifogástalan összjá- 
ték volt, a melyből kiemelni való Mándoki 
Béla, a ki Kerbrian Richárd megjátszásának 
nehéz feladatát szépen megoldotta. A szere­
tetreméltó s nem is éppen nagyon ifjú hebe- 
gőuek fiatal leányt kell meghódítania s ez a 
hebegés még ifjú és csinos személyesitőkre 
nézve is a kémikussá létei veszélyével jár, 
Mándoki diskret volt, az ezen szerepnek pikáns 
mellékizt kölcsönző vonás alkalmazásában s 
éppen nem volt türhetleu szerelmes Dicsére­
tet érdemelnek Lászyné, Kacztir Nina, Ved- 
ress, Molnár és Pécby, kis szerepeikben Táj 
kerti Berta, Dorsay Lia és Palotai. Hogy 
fogadták ajutalmazottat? Volt 
két szép koszom (az egyik Szabadkáról érke 
zett) s két gyönyörű bokréta, de ezenkívül 
annyi taps és kihívás (a második felvonás után 
ötször is), a minőt rég nem hallottunk. 
Ez és a bérletszünet s a nem sikerült jutalom­
játékok daczára teltház is arra mutattak, hogy 
a közönség nem osztja azon elhatározásokat, a 
melyek következteben a kedves művésznő tá­
vozik tőlünk. A tegnapi est után talán még 
lehetne ezen segíteni! (r e.)

* Meghosszabbított szüuidő. A helybeli 
ev. ref. egyház leánynevelő intézetében azon 
körülmény mely miatt a karácsonyi 
szünidőt meg kelle hosszabbítani, oly le­
folyást matat, mely reményt nyújt arra, hogy 
a tanítás néhány nap múlva meg­
kezdhető, de még holnap 17-én nem. Mi­
kor jöhetnek a növendékek izkolába, arról a 
t- ez. szüléket s az érdekelteket, kellő időben 
fogja értesíteni az igazgatóság.

* Jack a jégen. Javában folyt városunk 
egyik jégpályán a korcsolyázás, a midón úgy 
délután négy óra felé — honnan ? senki sem 
tudja, senki sem látta, de ott termett, lábain 
Halifax-korcsolyával, egy alacsony, kék kabá­
tos, czilinderes, rőt szakállas idegen, ki elle- 
inte ügyes korcsolya produkcziöival vonta ma­
gára a jelenlévők figyelmét, senkivel sem be­
szélt, csak egy mellette lévő s kissé barátsá­
gosabb külsejű idegennel s csakis angol 
(értsd a cseh) nyelven. Talán valakinek a je 
lenlevók közül megsúghatta, különben nem 
tudódott volna ki, mivel ki sem ismerte őket, 
hogy ez a relytélyes idegen Jack a has- 
fel m e t s z ó ! Pillanat alatt az összesjelen- 
levók közzött elterjedt azon rémületei hij, 
hogy J a c k, a jelenlevő szép hölgyek közül 
kettőt áldozatul szemelt ki. „Kérem uram, 
hány óra van ?“ kérdek a hölgyek udvaraik­
tól. „Fel öt“ volt a válasz. „Jaj, már soká 
maradtunk! Jó estét.“ „Kezeit csókolom“ — 
és több, másféleként váriált kifogásokkal igye­
keztek a hölgyekjjrémületöket elrejteni, és rö­
vid negyed óra alatt a jégpálya és lócza üres 
lett. Csak később derült ki, hogy e nagy ré­
mület okozója egy ártatlan zenetan!ló volt. 
Több bátorságot szép hölgyek!

* Megrendszabalynzott végrehajtók. Szá- 
mus oldalról nyilvánult óhajnak tett eleget 
Dr. Gajzagó Béla debreczeni járásbiró, midőn 
a bírósági végrehajtók működési körét meg- 
rendszabályozta. Általános volt eddig a panasz, 
hogy a végrehajtók nem rendezett hivatalos 
órája miatt, az egyes ügymenetek kívánt 
gyorsasága szenvedett s az ügyfelekre ér­
zékeny és káros, gyakran helyre nem hoz­
ható károsodás származott. Most a rövid idő 
alatt is oly nagy érdemeket szerzett járás­
biró ur, hivatalos órákra utalta a végre­

hajtókat azoknak dijj viszonyait is rendezte, 
a minek méltán örül az ügyvédi kar, de ez­
zel együtt a nagy közönség is.

* Névnap. Antal napja van holnap. Ez 
alkalommal névünnepüket ülik meg K. T ó t h 
Antal, Szepessy Antal, Mayer Antal, 
V a s s Antal, R i c k 1 Antal, Szabó Antal 
urak és mások. Sok szerencsét kívánunk s 
azok, a kik gratulálni akarnak, mint a név­
napok alkalmával rendesen, úgy most is szí­
vesen fogadják figyelmeztetésünket!

* A debr. ev. ref egyh. tanács tagjainak 
kiegészítése czéljából az 1889-ik évi február 
1—2 napjaira lévén közgyülésileg a választás 
kitűzve és a választásba jogosítottak névsora 
az egyházi számvevői hivatal által már össze 
lévén állítva, ezennel mindazok, kik egyházi 
adójukat az 1887. évi decz. 31-ik napjáig be­
fizetvén, választói jogosultsággal bírnak, figyel­
meztetnek, hogy aválasztói jogosult­
sággal bírók névjegyzékét az egyházi irodában 
folyó évi jan. 20-ikáig megtekinthetik és fel­
szólalási jogukat igénybe vehetik. Debreczen, 
1889. jannál- 12. Szűcs István, egyházi fő- 
gondnok.

* A kórházból. A debr. városi kórházban 
a ma napon 117 beteg fekszik, a kik közül 
számosán jobbuló félben vannak. — Sáska 
J. akit tegnapelőtt verés közben oly súlyosan 
sebes .tettek meg, hogy sebében még ugyan­
azon éjjel meghalt, ma bonczolták fel s a bon- 
czolá; után ma d. u. el is temették. — J u 
h á s z Krisztina 19 éves cselédleány, aki, mint 
napokban jeleztük, petróleummal leöntve ösz- 
szeégette magát, súlyos égési sebébe ma reg­
gel meghalt.

* Szakelőadás. Vasárnap d. e. 10 órakor 
G u z m a n n Dénes, a kormány által kikül­
dött philokszera biztos, szak-előadást tart a 
városháza nagy tanácstermében.

* Találtatott a péterfia végén két kisebb 
lyukas — látszólag lakat — kulcs egy nagy 
kulcsosai összekötve Szintén egy hosszú kapu 
kuics. Tulajdonosaik az I. kér. kapitányságnál 
— igazolás után — átvehetik. Találtatott to­
vábbá a színházi támlásszék jobboldali 5 ik 
sorában, tegnapelőtt este az előadás után, egy 
csinos esernyő. Tulajdonosa kellő igazolás mel­
lett átveheti ugyanott a jegy szedőnél.

* Korteskedő pinczerex. Városunk egy­
leteinek életében az uj év alkalmával szokott 
a legélénkebb mozgalom megindulni, tiszt- 
njjitások, leszámolások stb. tárgyában. Hanem 
olyan élénkség, olyan tüzes mozgalom, mint 
az újonnan szép sikert szerzett debreczeni 
pinezér egyletnél jelenleg van, az párját rit­
kítja ! Valóságos harezot viv egymással az 
a két ellenpárt a mely pártállást foglal el, 
Glück Adolf és Elsner Henrik 
mellett. Mind a kettő azt akarja, hogy az ó 
választottja legyen a pinezér egyleti ügynök, 
állásával bizony nagyobb évi jövedelem jár, 
mint egy magasabb állami hivatalnoknak. Az 
egyik jelölt Ginek Adolf tiszteletére, a kiről 
kartársai úgy vélekednek, hogy igyekvő, ma­
gyar érzelmű ember, még kortes nóta is 
van forgalomban, (!) a mely igy hangzik :

Glück Adolf lesz az ügynökünk,
Elsner Henrik nem kell nekünk 
tienne van a zni reményünk,
Vele kilzdüuk, érte élünk,
Éljen G 1 ü c ü Adolf!

Minden igaz szivü pinezér 
Szive csaí Gluck Adolfért vér,
Magyar szive, magyar lelke,
Egyletünknek nagy reménye 
É'jea Gluck Adolf!

Szeretet vonz ó hozzája,
Ég áldása szálljoa raja.
Megválasztjuk s ő ügynökünk,
S mivel Elsner nem kell nekünk.
Éljen Glück Adolf!

No, de az Elsner-pártiak éppen ily jó 
véleménnyel vannak a magok jelöltjéről s majd 
eldől, ki az erősebb mert a kortéskedés még 
most a legjovában folyik hétfőn, a kisértetek 
órájában, ejjeli két órakor ér véget, midőn 
a választás fog megtartatni Máskor égyébb 
dolguk van a pinezér uraknak.

UJ „SZÓZAT“.*)
V esd meg hazádat óh! magyar,

De rendületlenül,
így lész erős, mint sok jeles,

Ki a magasban ül.

Eredj világgá! Mindenütt 
Várhat szerencse rád;

Bölcsen teszed ha elcserélsz 
Ily nyelvet, ily hazáC

E föld az, hol bohó apák 
Rajongó vére folyt,

Ez, melyhez eddig minket egy 
Illúzió csatolt.

Müveit slovákot, hős oláht 
Vad Árpád itt veri,

Itt nyert csatát barbár Hunyad 
(Miért nem Czillei ?)

Szabadság — csitt! Ez volt a leg- 
Bolondabb gondolat;

Szerencse, hogy sok elveszett 
A bűnös harcz alatt.

* A „Bolond Istók“ legnjabb számából vesszük 
at a fenti verset, mely oly hatalmas szatírája a ma ural­
kodó szellemnek. Ábrányi e költeménye széles körben 
méltó feltűnést keltett, aminek egyik kifejezése az Áb­
rányi Emilhez intézett következő levél: Alulírottak ol­
vastuk a „Bolond Istók mai számában Uj „Szózat“ ez. 
költeményét. Meg nem álihatjuk, hogy e szép költe­
ménynyel szemben, mely felér egy hazafias tettel, ki 
ne fejezzük elragadtatásunkat. Hazafias üdvözlettel 
Budapest. 1889. január hó 12. Apponyi Albert, Grtia- 
wáld Bála, Horl iszkj, Kovács Albert, Tomcsányi László, 
\eszter Imre, Fotoczki Dezső, Doda Béla, Fenyvessy 
Ferencz.

Am itt vagyunk: higgadt, okos, 
Megtisztult nemzedék,

Istennek hála: törve bár,
De élősködve még.

S kiáltjuk hozzád, büszke sas,
Szerényen: íme lásd,

Egy ezred évi tévedés 
Kér meghunyászkodást!

Bocsásd meg oh! hogy annyi szív 
Ontott hiába vért,

És annyi megtört, megszakadt 
Egy méltatlan honért.

Beláttuk már, hogy ész, erő 
Ügyesség, akarat,

Haszon nélkül sorvadnak el 
Egy fikció alatt.

Még jönni kell, még jönni fog 
Egy jobb kor, melyre mind 

— Ki nem dühöngő gyászmagyar — 
Nagy éhesen tekint.

Vagy jönni fog, ha jönni kell 
Hatalmas Szakrament,

S a merre kardját csörteti 
Lesz áldás, béke, csend.

S a sár, hol nemzet sülyed el,
Oly lágy lesz, mint a vaj,

És millóknak ajkain 
Kél nagyszerű kaczaj 1

Vesd meg hazádat óh! magyar,
De rendületlenül, 

így lész erős, mint sok jeles,
Ki a magasban ül.

A nagy világ előtted áll,
Élj ott, ha élni kell,

Mert itt, jegyezd meg biis magyar, 
Nincsen számodra hely !

Ábrányi Emil.

Gabnaárak- (Budapest terménytőzsde 
jan 15.) Búza tavaszra 7.45 pénz, 7.47 
áru, búza őszre 7.58 pénz, 7.60 áru. Ten­
geri júniusra pénz, .— áru, tengeri jul.— 
aug. szeptemb—októberre, pénz, —.— 
áru, uj tengeri 1889. máj.—jun. 5.05 
pénz, 5.06 áru. Zab tavaszra 5.28 pénz 
5.30— áru, zab őszre —.— pénz,.— áru.

Apró csepró
— Nem kell megenni. Vendég : Korcsmá- 

ros ! — Korcsmáros : Tessék parancsolni! — 
Vendég: Nézze csak, mennyi csontot adtak 
ehez a borjusülthöz. — Korcsmáros: Kérem 
alásan, az nem baj ! — Vendég : De bizony 
baj, mert . . . Korcsmáros: Már hogy volna 
az baj; a csontokat nem kell megenni, tessék 
ott hagyni a tányéron, nem alkalmatlankodnak 
azok senkinek sem

Emlékezz' rám ! . ..
— Sonett. —

Ha majd eléred egykor boldogságod",
— Mit a nagy Isten ad ion meg neked ! —
S mik szived lakták : a reményeket,
A vágyakat mind teljesülve látod ;

Ila minden perez új kéjt, új üdvöt áraszt 
S nem látsz, nem érzesz mast, csak örömet, 
Mely bárhova mégy, untai an köret 
S tán regre már a sok gyönyör kifáraszt ;

Akkor, akkor óh! jussak én eszedbe.
Hisz" téged oly nagyon szerettelek 
Megvetve is, utálva és feledve I

Emlékezz’ rám! S óh, lány sirass meg engem.
Ki annyi sokszor megkönnyeztelek, —
Ki által id boldogtalanná lettem !

Kulcsár Ferencz.

— Milyen hosszú legyen a szecska ?
Minél apróbb a szecska, anaal gyorsabban eszik 
az állatok a kihasználás és az emésztés rová­
sára. A lovaknak való szecska rövidebb legyen 
mint a marháké ; legyen tehát 1'/,—2'/, cm. 
a szalma minősége szerint. A fölötte rövid 
szecskának a lóra azon rossz hatása van, hogy 
a gyors evés miatt nem keveredhetik hozzá 
elég nyál és gyomornedv s a gyomrot igen 
hamar megtölti. E mellett a rövid szecska elő­
állítása sokkal többe kerül, mint a hosszúé. A 
szarvasmarhának való szecska l1.,—4 cm. 
hosszú legyen. Az igen rövid szecska a szar­
vasmarhának azért nem jó, mert mindjárt az 
első lenyelés után a százrétü gyomorba jut és 
igy az emésztési folyamatot zavarja. A szecs­
ka etetésének a szarvasmarhánál különben is 
az a czélja, hogy a répadara és más konzer­
vált eledol ne fogyasztassék el túlságos mo­
hósággal. A szalma stb. tápértéke a szecska­
vágás által .nem . fokoztatik és a szalmának 
vagy szénának egészben etetése sokkal czél- 
szerübb, különösen ha a takarmány kevés 
vagy drága.

Debr. színház.
Holnap, csütörtökön 1889. január 17-én 
páros bérletben, Hegyessy Gyula ju- 
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A számtalan kSszSnóiratok közül Idemellékelve kazlunk néhányat^
Schlierbach- 1888. felír. 17.

Tekinteten ur ! Alólirott tisztelettel kérem az 
ön valóban rendkívül hasznos és kitűnő vertisz- 
titó-labdacsaiból ismét két tekercsesei megkül­
deni. Mély tisztelettel Neureiter |gn. gyak. orvos.

Rohrbacli, 1886 febr. 26.
Tekintetes ur 1 Múlt év nov havában egy te­

kercs labdacsot rendeltem meg önnel. Úgy en, 
mint nőm ennek a legjobb sikerét tapasztaltuk, 
mindketten hiányos székielés és heves tufajashan 
szenvedtünk, elannvira, hogy már a ketsegbeeses- 
hez voltunk közel, daczara, hogy meg csak alig 
46 évesek vagyunk. S ime ! az ön labdacsai tso 
dákat müveitek s minket bajainktól megszana- 
ditottak. Mély tisztelettel List Antal.

Mitterinzersdurf, 1886. január 10.
Kirchdorf meiiett, Felsó-Ausztria.

Tekintetes ur ! Szíveskedjek kérem részemre 
az ön vértiszcitó labdacsaiból posta útján egy

CL -=5 1

dobozzal megküldeni. Nem mulaszthatom e., 
hogy ezen kitűnő labdacsom érténél i.letó.tg ieg 
melegebb elismerésemet ki ne fejezzem, s min­
denütt, a hol csak alkalmam tog nyílni, tegme 
legekben fogom azt a szenvedőknek ajan.ani. Jelen 
köszönetnyilvánításomat illetőleg pedig ielhatal 
mazom önt annak nyilván tételére. .

Mély tisztelettel Kastner Terézia.
Godschdorf, 1886. október .8.

Kohlbach mellett, Osztrák Sz lezia.
Tekintetes ur ! Tisztelettel kérem ont, szives 

keduék az ön egyetemes vértiszütö labdacsaiból 
e,.v 6 dobozból álló tekercset megküldeni. Kg>e 
m csak az ön csodálatos labdacsainak köszön­
hetem, hogy gyomorbajomtol mely ®t «;'ea* 
gyötrött, meszabaduitam. — Nem 13 = •_
ezen labdacs sohase hiányozni s te* 
gednek pedig ezennel a legmelegebb koa.onete 
met fejezem ki. Legmélyebb tiszt. Zwiki An
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Sasäak és iparosok általános hitelszövetkezet debreczem “ - 
fióktelep árucsarnoka

I Ml E. S
legjobb minőségű

szepességi főzelékeket,
ÁFONYÁT, RIZIKE GOMBÁT, GESZTENYÉT, 

ssíívét, saitvaígt. ea Hiftotát*
PEBGETETT és KEKET MÉZÉT; |a|

különfélébb friss minőségű _ gg|-
SAJTOKAT, LIPTAI TÚRÓT. gg |

llagyi.ro.il. szegazárdi, egri (bikavér), aashegyl, ?
„.«mar...... . tokaji gyógy »*»«> borokat; <>-J,>- ©» -
II,álcái rumot, cognaoot, olasz, spanyol es haiiozm @g«
........kát. tea süteményeket, teát, angolnát caviart, orosz-

halat, sardiniát legjulányosabb árak mellett g
Tisztelettel w

Gazdák és iparosok aitalanos hitelszövetkezőt Jg aj*
debr. fióktelep árucsarnoka. J J-

N -várad utca a, megyeház mellett.

savanyuviz-raktár Debreczen és vidékére. Ä
tesKBBätxasKxai^

Angol csoda-balzsam,
gél 12 kr., 12 üveggel 1 frt 20 kr.

hurut rekedtség, köhögésI Jb íaker-poi, Bth, eüen 1 dobozzal 3o
kr., hérmeutes megküldéssel 60 kr.______

Taunockmin liaj kenőcs,
Pserhofer J.-tól a legjobb hajnövesztő szer
szelencze 2 frt. _______________

, j _ Steudel ta-Eeyetemes tapasz, nártoi va-
gottés szúrt sebek mindennemű “ér8e> 
vények és a lábak régi időszakonként ktakadó 
kelesei, a körömféreg és a sebes es gjulladásos 
emlők és hasonló bajok ellen jónak t’i«myuit- 
1 tégely 56 kr., bérmentes megküldéssel 7o ár.

Egyetemes tisztitó só, AU'lrw.h
töl. Kitűnő háziszer megzavart emésztés minden 
követkeeményei, úgymint fejfájás, szédülés, gy “ 
merégés, gyomorhev, aranyer dugulás stb. ellen. 
1 csomag ara 1 írt.

Szem-essentia dr. Jttomer-
cse 22 kr hausentöl, egy üveg 2f. 50 kr., tél üv. 1 f. 60kr.

Az itt felsorolt készítményeken kívül valamennyi az ausztriai lapukban hűdet«« 
bel- és külföldi gyógyászati különlegesség készleten tartatig s 6 > g

raktáron levő csikk kivána ra pontosan s legjutányosabban beszeiezteuk 
Postui küldemények az ötszeg beküldése, nagyobb megrendeleseknel utánvétéi 

mellett és a leggyorsabban eszközöltetnek.
A pénz előlege» beküldése mellett (legczélszerübben postautalvány mellen) a 

viteldij sokkal kevesebbe kerül, mint az utánvétel mellett vau ku.desnel.

Ta 1 I Pserhofer J -töl,évek
± agy-balzsam, Óta legbiztosabb szer­
nek van elismerve mindennemű fagybajok és 
idült sebek stb. ellen. 1 tégely 4u kr., ber- 
mentea küldéssel 65 kr^ ________ _________
Keskeny úti tű nedv, ri!kedL’

ség, gőrcsköbögée stb ellen. Egy paíaczk 50 kr .

Amerik aikösz vény kenőcs,
legjobb szer minden köszvényes és csnzos baj 
ellen, a tagszaggaus, csipőbaj, fölszag^atas, stb. 
ellen, 1 frt 20 kr.__'___________________

Por lábizzadás ellen,
boz ára 50 kr., bérmentes megküldés mellett

Golyva-balzsam, Jóbb^fikóros
nyak ellen, 1 üvegcse 40 kr., bérmentes kül­
desse! 65 kr. ___________ _________

Élet-essenczia (prágai 
cseppek, svéd cseppek),
megromlott gyomor, rósz emésztés, mindennemű 
altesti bajok ellen kitűnő háziszer. Egy üveg­
cse 22 kr.

Állejtési hirdetés.
A b. újfalui izr. hitközség templomá­

nak mennyezete ivezetre való átalakítása 
,,stokhtorozva“ falak belső része íehántva, 
újra malterezve, templomi ülőhelyek, 
ujonnani átalakítására pályázat nyittatik, 
melyre a pályázni óhajtók ez ajánlatai­
kat zárt ajánlat utján legkésőbb folyó 
év január 31-ik napjáig beadhatják. 
Értekezni lehet, hol is a terv megte 
hinthető

Rótk József,
építő bizottsági elnöknél 

B.-Ujfaluban.
.vyr-*xv — '4CC.*ÍKTCi*’V=£Jw ■ I

Eladó tégla.
Körkemenczében égetett, 

legjobb minőségű vas, cser és 
nyers falazathoz való sima 
piros tégla jutányos arban 
kapható

Szikszay Lajos
építésznél

pé erfia-uteza 836. sz.

a ,v_:. ■•■.-Asatavrv

KARDOS LÁSZLÓ
Debreczenben, czegléd-utcza,

ajánlja : vászon, pamut-árú, asztalnemű, ka- 
navász, madrácz-szövet, ágy huzatok

kész férfi, női és gyermek 
fehérneműre

berendezett nagy és dúsválasztékú raktárot.

KiMzasitäsi kelengyék
a legjobb minőségben legújabb Ízlés szerint 
kiállítva, raktáron tartatnak.

Az üzlet 58 éves fenaállása biztosítékot 
n uj úgy az árúk legjobb minőségéről, vala­
miül. a legelőnyösebb kiszolgálásról.

Az árak feltétlen határozottak, miáltal 
a vidéki rendelésekkel járó bizalmatlanság 
alaptalanná válik.

mémw* ís %
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MXM 
MXM 
AÁA 
XX* 
XXX 
XXX.

I KITÜNTETÉS gI SZEGED r
ff érdem éremmel! 
I 1876. i
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KÖNYV- és KŐNYOMDÁJA
Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház,

Ajánlja magát mindenféle

zM&sx
KESFElétWRIjOIS!Á66SH<UJH(lim

XXX
XXX
XXX
XXX
XXX
,xxx

KÖNYV- és KÖiXYOMDAI MUNKÁK ! KITÜNTETÉS I
SZÉKES. I 

S FEHÉRVÁR ■
$ ezüstérem 187!i g

gyors és pontos elkészítésére;
elvállal: tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,

««• *»o.ar- tóurlee.]»«»!*- ae»tb $

arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkivántató

* ROVATOZOTTÍVEKET; *
látogató

XXX

iSEEEl , v T „ ,
I LONDON j

ÖCSI

XXX

rr t -ben. I

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjtlfá-

nyoeabb árban eszközöltetnek.
1^, A papír gyári arban számittatik.

HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő „DEBRECZEN** ez. hírlapban legolcsóbban számítva közzéteszek.
EUT ASi IMRE könyv- és kőr.yontda tulajdonos.

XXX
XXX

DEBBECZENBEN, Föpiacz SZ. NAGY KAROLY ház. /fa
»*£#«axyfr rentis-TexsaswäsSi'

I8h9. X

Klíbs.leel er<
Helyben én póitdn i 

Äey érre . . . .
Fél évre .... 
Segyed évre .__^ '

Egyes sxatn
4 lep ssellemi r*Bsét li 
de»kőelemény : Seg> j 
«le»».1864. esem.D j 
has. — • iierkeistflsi 

mentve kBldsnd*

Előfizethetni helú 
TBLKGDl K, LAJ U 
08ATH ? KA BOL1
kereskedésében és e ki 
Isiben KUTA6I IMfcfl 
ayomdájébsD ■ sposts!

etjén. 1

A v<
Nagyou cl 

keinkben arra, 
yédbástyáit éber| 
uunk, a midőn 
1 e n 8 é g iemé 
z á ez i 6ziszlajá 
Bzakot, Tisza kj 
furfangot kell 
egyházi folyóira 
L a p o k< és 
Lap« foglalko 
manizáló rendi 
vallás és u 
legújabb r| 
Lajos fűz erCtel 
czeni lapban pedl 
kezdi meg fejted 
iskolánk egjik 1

E közieméi 
tendik el szánd! 
rCl a következ5| 
tetősüket:

A legabszl 
kának nevezheti 
folyó éveit. E ml 
oktatási : I
melyben a némefl 
való tanítását a I 
hagyja. A legiaiJ 
hogy eme rendel| 
magyarázatát, 
nyelv elsajátitád 
nyerésére kényl 
alantas érdekne» 
a hadseregben, f 
földnek, mindent!

Távol legyl 
de mivel eme j 
XXX. t. ez. alt 
érvényesítésével I 
szakaszával ellem 
ellene felszólalnii

De a mell« 
vények intenczicl 
delet ellenkezik 
is követel a mil| 
só osztályt! 
MII ban a nei 
a német n y 
n i t á s nyeli 
zelni, hogy a 111 
3 órai gramatij 
hogy már az V-f 
ven explikált dd 
hivatok rended 
tanárkaroknak \

k „MSBI

űebrecsea, 1869. Nyomatott KüTAal IMIIÉ könyvnyomdájában.

Csendül 
Estveli I 
Deli lej
A malof

Moluár 
A malod 
Rá sémi 
Szive n

Malom ki 
• Zakatolj 

S ott ff 
Teste

Megérki 
Kit elvi 
Csatatél 
(Mamai

Megy 
Tépelőj 
Az a le 
Forrasz

És bogi 
Szivébe 
Szemle!
Egy fial


